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Dua öslubu þzönön ÿn bÿlağÿtli şÿklini Qurani-Kÿrimdÿ tapır. Bu 
öslub forması cahiliyyÿt dþvröndÿ dÿ mþvcud olmuşdur. Lakin î, ÿn 
kamil formada Qurani-Kÿrimdÿ işlÿnmişdir. Áó ìÿíàäà Quranda 
işlÿnmiş dua nömunÿlÿrinÿ nÿzÿr salmaq yerinÿ döşÿr:  

)��هود (﴾الا بعدا لعاد قوم هور﴿ 
«Xÿbÿriniz olsun ki, Hudun tayfası Ad ( Allahın mÿrhÿmÿtindÿn) 

kÿnar (uzaq) oldu.»( Hud - 60) 
 )��هود (﴾الا بعدا لثمود﴿

,«Xÿbÿriniz olsun ki  Sÿmud tayfası (Allahın mÿrhÿmÿtindÿn ) 
kÿnar (uzaq) oldu.» ( Hud - 6 8) 

 )��هود (﴾الا بعدا لمدين آما بعدت ثمود﴿
«Bilin ki, Mÿdyÿn tayfası da Sÿmud qþvmö kimi (Allahın 

rÿhmÿtindÿn ) uzaq (kÿnar ) oldu.»   95( Hud - ) 
Yuxarıda qeyd olunmuş ayÿlÿrin tÿrcömÿsindÿn gþröndöyö kimi 

Ad, Sÿmud vÿ Mÿdyÿm camaatı Allahın mÿrhÿmÿtindÿn uzaq oldular. 
ßslindÿ bu ayÿlÿrdÿki بعدا kÿlmÿsi ilÿ Allah tÿala hÿmin tayfalara bÿd 
dua etmiş vÿ bu bÿd duanın tÿsirindÿn dÿ hÿmin tayfalar mÿhv olub 
getmişlÿr. 

بعد ,Tÿfsirlÿrdÿ qeyd olunduğu kimiهلاك  kÿlmÿsi ilÿ Allah tÿala  
kÿlmÿsinin mÿnasını nÿzÿrdÿ tutmuşdur. Buradan belÿ bir nÿticÿyÿ gÿl-
mÿk olar ki, yuxarıda qeyd olunan ayÿlÿrdÿki الا بعدا kÿlmÿsinin mÿnası- 
«Hÿlak olsun, mÿhv olsun! » demÿkdir. 

ßrÿb şairlÿrindÿn biri Malik ibn ÿr-Reyb yazır: 
و أين مكان البعد إلا مكانيا لا تبعد، وهم يدفنونني: يقولون              

 
Onlar mÿni dÿfn etdiklÿri halda mÿnÿ deyirlÿr: Þlmÿ!  
Gþrÿsÿn bu yerdÿn daha uzaq bir yer varmı?! 
  

 Burada birinci hissÿdÿki fel «þlmÿk» bildirir vÿ  vÿznindÿnفعل
ÿmÿlÿ gÿlmişdir, ikinci hissÿdÿki بعد  mÿsdÿri isÿ  vÿznindÿn فعل
yaranmışdır. Bu da ÿrÿb dilinin öslub gþzÿlliklÿrindÿndir. 

İslam dþvrönön ÿn gþrkÿmli şairlÿrindÿn biri hesab olunan ßl-
Mötÿnÿbbi èñÿ áó ìÿíàäà yazır: 

ابعد بعدت بياضا لا بياض له
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لانت اسود في عيني من الظلم
Mÿndÿn uzaq ol. Özönön ağlığı getsin . 
Sÿn mÿnim gþzömdÿ zölmÿtdÿn qarasan 
 
 ßl-Mÿsÿd surÿsinin birinci ayÿsindÿ buyurulur: 

      )�المسد (﴾تبت يدا ابي لهب﴿
ßbu Lÿhÿbin ÿllÿri qurusun. 

Bu ayÿdÿki bÿd dua ilÿ ÿslindÿ Allah tÿala ßbu Lÿhÿbin þzönön 
mÿhv olmasını istÿmişdir. ßgÿr biz Mÿhÿmmÿd surÿsinin sÿkkizinci 
ayÿsinÿ nÿzÿr salsaq , burada da eyni dua öslubuna rast gÿlirik: 

 )�محمد (﴾فتعسا لهم واضل اعمالهم.... ﴿ 
Hamısı mÿhv olsun. (Allah ) onların ÿmÿllÿrini pu÷a ÷ıxardar. Burada da 
تعس  mÿnasında işlÿnmişdir.  kÿlmÿsi هلاك

 Mþvzunu davam etdirÿrÿk ÿl—Mölk surÿsinin on birinci ayÿsinÿ   nÿzÿr 
salaq. ﴿الملك (﴾ فاعترفوا بذنبهم فسحقا لاصحاب السعير��(

 «Vÿ belÿcÿ þz gönahlarını etiraf edÿcÿklÿr. Mÿhv olsun cÿhÿnnÿm ÿhli!» 
سحق بعد  mÿnasında işlÿnmişdir. Yÿni,  Bu ayÿdÿki  kÿlmÿsi dÿ  vÿ هلاك

﴾فهلاآا لاصحاب السعير﴿ vÿ ya فبعد لاصحاب السعير ﴿
 ßgÿr «ÿl-Hÿcc» surÿsinin otuz birinci ayÿsinÿ äèããÿò éåòèðñÿê, bóðàäà 
سحيق  mÿnasında işlÿnmÿsinin şahidi olarıq.   kÿlmÿsinin بعيد

)��الحج (﴾و من يشرك باالله فكانما خر من السماء فتخطفه الطير او يهوي به الريح في مكان سحيق﴿  
 «Allaha şÿrik qoşan kimsÿ gþydÿn döşÿn, quşların onu sörÿtlÿ alıb 

apardığı, yaxud kölÿyin sovurub uzaqlara atdığı bir şeyÿ (mÿxluqa) 
bÿnzÿr.» 

» ,Ãåéä åäÿê êè  السلام » kÿlmÿsinin duada işlÿnilmÿsi ilÿ bağlı 
Qurani-Kÿrimdÿ bir ÷ox ayÿlÿr vardır. Onlardan bir ne÷ÿ nömunÿni 
íÿçÿðäÿí êå÷èðìÿê éåðèíÿ äöøÿðäè. 

آ )��الانعام (﴾ياتنا فقل سلام عليكمو اذا جاءك الذين يؤمنون ب﴿  
 «Ayÿlÿrimizÿ iman gÿtirÿnlÿr yanına gÿldikdÿ onlara de: Sizÿ salam 
olsun!»  

- 54) (ÿl-ßnam 
 )��الاراف (﴾ونادوا اصحاب الجنة ان سلام عليكم﴿

«...Onlar cÿnnÿt ÿhlinÿ : «Sizÿ salam olsun!»-deyÿ möraciÿt edÿrlÿr(ÿl-
ßraf  - 6 4 ) 

)��يونس( ﴾دعواهم فيها سبحانك اللهم وتحيتهم فيها سلام وآخر دعواهم ان الحمد الله رب العالمين﴿
«Onların oradakı (mþmönlÿrin Cÿnnÿtdÿki) duası: Pÿrvÿrdigara! Sÿn pak 
vÿ möqÿddÿssÿn!, orada salamlaşması: Salam!, duası: Hÿmd olsun 
alÿmlÿrin rÿbbi Allaha - sþzlÿridir.»(Yunus - 10) 

)��هود (﴾و لقد جاءت رسلنا ابراهيم بالبشرى قالوا سلاما قال سلام﴿
«Hÿqiqÿtÿn , el÷ilÿrimiz ( mÿlÿklÿr) İbrahimin yanına möjdÿ (İshaqın 
anadan olacağı xÿbÿri) ilÿ gÿlib: «Salam!»-dedilÿr İbrahim dÿ «Salam!» —
deyÿ cavab verdi...»(Hud: 69) 

)��الرعد (﴾سلام عليكم بما صبرتم فنعم عقبى الدار﴿
«(Dönyada Allah yolunda bötön ÷ÿtinliklÿrÿ ) sÿbr etdiyinizÿ gþrÿ sizÿ 

salam olsun! Axirÿt yurdunun (sizÿ nÿsib olan) aqibÿti (Cÿnnÿt) nÿ 
gþzÿldir!» (ÿð —Ðàä - 24) 

 )��مريم (﴾و سلام عليه يوم ولد و يوم يموت و يوم يبعث حيا﴿
«Ona doğulduğu gön dÿ, þlÿcÿyi gön dÿ, (qiyamÿtdÿ) dirilÿcÿyi gön dÿ 
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salam olsun!» (Mÿryÿm: 15) 
 )��مريم (﴾و السلام علي يوم ولدت و يوم اموت و يوم ابعث حيا﴿

«Doğulduğum gön dÿ, þlÿcÿyim gön dÿ, dirilÿcÿyim ýön (qiyamÿt gönö) 
dÿ (Allahdan) mÿnÿ salam olsun!» (Mÿryÿm: 33) 

 )���الصافات (﴾و سلام على المرسلين﴿
«Peyğÿmbÿrlÿrÿ salam olsun!» (ÿs-Saffat 181) 

  Qurani-Kÿrimdÿ bÿd dua mÿqsÿdilÿ işlÿdilÿn sþzlÿrdÿn äàùà biri الطمس
(mÿhv etmÿk ) kÿlmÿsidir. 

 )��يونس (﴾ربنا اطمس على اموالهم﴿
«... Ey rÿbbimiz! Onların mal-dþvlÿtini mÿhv et!... .»(Yunus - 88) 

 
 )��الرعد ( ﴾وحسن مآبالذين امنوا وعملوا الصالحات طوبى لهم ﴿

«İman gÿtirib yaxşı işlÿr gþrÿnlÿrin xoş halına!(Onları) gþzÿl bir sığınacaq 
(Cÿnnÿt gþzlÿyir)!» (ÿð —Ðàä - 29) 

 Ýþðêÿìëè îðòà ÿñð àëèìè Sibÿveyhiyÿ gþrÿ  kÿlmÿsi bu ayÿdÿ mÿhz طوبى
dua mÿqsÿdilÿ işlÿnmişdir. 
 Bó ìÿãàìäà áizim bu ñþç vÿ onun mÿnasına mönasibÿt bildirmÿyimiz 
vÿ onun özÿrindÿ dayanmağınız lözumu ortaya ÷ıxır. 

طوبى  الطيب  .ñþçö   kÿlmÿsindÿn éàðàíàðàã  formasına döşmöşdör فعلى
Bunun ÿsli « طيبى  olmuş vÿ zÿmmÿ sÿbÿbi ilÿ  şÿêliíè àëìûøäûð. Bu «طوبى
sþz ÿsasÿn þn qoşma ilÿ )ل(  işlÿndiyi halda, mÿsÿlÿn: - sÿnin xoş طوبي لك
halına, áÿçè hallarda طوباك şÿklindÿ, éÿíè þn qoşmasız işlÿnìÿñèíÿ äÿ 
òÿñàäöô îëóíóð. 

 .Digÿr bir qrup dil÷ilÿrin rÿyinÿ gþrÿ  cÿnnÿtdÿ bir ağacdırطوبى
Onların fikrincÿ, bu sþz Quranda nÿsb vÿziyyÿtindÿdir vÿ sonrakı  و حسن
مآب سْنُ ُ ح  hissÿsindÿki  sþzö  şÿklindÿ, éÿíè èñìèí tÿsirlik حُسْنََ

ùàëûíäàäûð. 
 Sibÿveyhiyÿ gÿlincÿ, o  kÿlmÿsini mÿrfu( adlıq) vÿziyyÿtindÿطوبى

hesab edir vÿ qeyd edir ki, و حسن مآب  hissÿsindÿki  kÿlmÿsi dÿ حسن
mÿrfudur. 

 ßz-Zÿccac èñÿ qeyd edir ki, Peyğÿmbÿr (s)  sþzönö şÿrhطوبى
edÿrkÿn demişdir: «  «Cÿnnÿtdÿ bir ağacdır» «طوبى

طوبى  kÿlmÿsinin hind vÿ ya hÿbÿş dilindÿ «cÿnnÿt» bildirmÿsini 
èääèà åäÿí àëèìëÿð äÿ éîõ äåéèëäèð êè, áèçúÿ, áó ìÿñÿëÿ èëÿ áàüëû ýþðêÿìëè 
ÿðÿá äèë÷èñè Ãóòàäûí ôèêðèíè ÿñàñ òóòìàã éåðèíÿ äöøÿðäè. Îíóí fikrincÿ, 
bu fikir hÿqiqÿtdÿn uzaqdır, ÷önki طوبى ط و ب   kÿlmÿsi ya  ya da ط ي ب
kþköndÿn ÿmÿlÿ gÿlmişdir. Bu da hÿmin ñþçöí qÿdim ÿrÿb dilindÿn vÿ ya 
digÿr sami dillÿrindÿn gÿldiyini söbut edir. 

Yeri gÿlmişkÿn, qeyd olunmalıdır ki, Qurani-Kÿrimdÿ duaların 
deyiliş tÿrzi o qÿdÿr fÿsahÿtli vÿ bÿlağÿtlidir ki, insan bu ilahi kitabın 
ecazı qarşısında áÿøÿðè òÿõÿééöëöí àúèçëèéèíè åòèðàô åòìÿéÿ áèëìèð. Bu 
möqÿddÿs kitabda duaların öslub gþzÿlliyini ÿrÿb dilini bilmÿdÿn dÿrk 
etmÿk vÿ onun mÿntiqini duymaq demÿk olar ki, mömkön deyildir. 
Ìÿñÿëÿí: 

ة  )��البقر (﴾قال اعوذ باالله ان اآون من الجاهلين﴿   
«...(Musa da:) « Allah Þzö mÿni cahil olmaqdan saxlasın!»- dedi.» 
(Áÿãÿðÿ - 67 ) 
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)��مريم(قالت اني اعوذ بالرحمن منك ان آنت تقيا 
«(Mÿryÿm) dedi: Mÿn sÿndÿn Rÿhmana (Allaha) pÿnah aparıram. ßgÿr 
möttÿqisÿnsÿ ( mÿnÿ toxunma!) (Mÿryÿm 18) 

 )��بوسف (﴾ قال معاذ االله انه ربي احسن مثواي﴿
 «.... (Yusèf isÿ:) Mÿn (sÿnin bu hÿrÿkÿtindÿn) Allaha sığınıram. Axı o 
(sÿnin ÿrin) mÿnim ağamdır. O mÿnÿ yaxşı baxır (vÿ ya Allah mÿnim 
ixtiyar sahibimdir, mÿnÿ mÿrhÿmÿt ehsan buyurmuşdur)....» (Yusif 23) 

 )�آ ل عمران (﴾وهب لنا من لدنك رحمة﴿
 «... Bizÿ Þz tÿrÿfindÿn bir mÿrhÿmÿt bÿxş et....» ( Ali İmran 8) 

 )��الفرقان (﴾ اماماو الذين يقولون ربنا هب لنا من ازواجنا و ذرياتنا قرة اعين و اجعلنا للمتقين﴿
«Vÿ o kÿslÿr ki: «Ey Rÿbbimiz, bizÿ zþvcÿlÿrimizdÿn vÿ uşaqlarımızdan 
(Sÿnÿ itaÿt etmÿklÿ bizi sevindirib) gþzömözön işığı (bÿbÿyi) olacaq 
þvladlar ehsan buyur vÿ bizi möttÿqilÿrÿ imam (rÿhbÿr) et!» — deyirlÿr-» 
( ÿl-Furqan 74) 

 )��النمل  (﴾رب اوزعني ان اشكر نعمتك التي انعمت علي وعلى والدي و قال ﴿
 «... (Söleyman dedi:) « Ey Rÿbbim! Mÿnÿ, mÿnim þzömÿ vÿ ata —anama 
ehsan buyurduğun nemÿtÿ şökr etmÿk ö÷ön ilham (qövvÿt) ver!....»(ßn-
Nÿml 19) 

 )�المنافقون  (﴾ قاتلهم االله انى يؤفكون﴿
«... Allah onları þldörsön, necÿ dÿ haqdan dþndÿrilirlÿr!» 
   İbn Mÿsudun rÿvayÿt etdiyi bir hÿdisÿ gþrÿ: Bir nÿfÿr hÿzrÿti 
Mÿhÿmmÿdin (s) yolunu kÿsir, bu zaman camaat onun özÿrinÿ qışqırır. 
Peyğÿmbÿr » :isÿ onlara deyir (s) دعوا الرجل أرب ماله » «Kişini buraxın, 
onun ÿlindÿkilÿr getmişdir. Bu fikri şÿrh edÿnlÿr yazırlar ki, buradan 
mÿna : سقطت اعضاؤه — onun ÿllÿri döşmöşdör  - demÿkdir. 

)علم( İbn ÿl-ßsirin fikrincÿ  vÿznindÿ olan   )أرب(   kÿlmÿsi ilÿ ya 
bÿd dua nÿzÿrdÿ tutulur, ya da tÿÿccöb bildirilir. Mÿsÿlÿn:  يداهأربت  — 
Onun mal-dþvlÿti getsin, ÿli qurusun; تربت يداك — Sÿnin mal-dþvlÿtin 
getsin, boş ÿllÿ qalasan! (tÿÿccöb). Daha sonra İbn ÿl-ßsir Mÿhÿmmÿd (s) 
peyğÿmbÿrin bu kÿlmÿ ilÿ bağlı fikirlÿrini ikiyÿ bþlör vÿ deyir: «Ola 
bilsin Peyğÿmbÿr (s) ona ÷oxlu suallar verÿn bir adamın halına tÿÿccöb 
edÿrÿk ona bu sþzlÿ tÿÿccöbönö bildirmişdir vÿ ya Peyğÿmbÿr(s) bu sþzlÿ 
kimÿ isÿ bÿd dua etmişdir. Belÿ ki, Peyğÿmbÿrin (s) hÿdislÿrinin birindÿ 
deyilir: اللهم إنما أنا بشر فمن دعوت عليه فاجعل دعائي رحمة .( Ey Allah, Mÿn dÿ bÿşÿr 
þvladıyam. ßgÿr birinÿ bÿd dua edÿrÿmsÿ, Sÿn o duanı hÿmin adam ö÷ön 
mÿrhÿmÿtÿ dþndÿr.) 

Èíäè èñÿ áÿä âÿ éà õîø äóà ìÿãñÿäèëÿ èñòèôàäÿ îëóíàí áÿçè ñþçëÿðÿ 
àéðû-àéðûëûãäà íÿçÿð ñàëàã: 
أمتٌ ; Sibÿveyhi ãåéä åäèð êè, « ßrÿblÿr belÿ dua etmişlÿr:  أمت في الحجر
 !yÿni, qoy daşlar ÿyilsin, (deformasiya olsun) sÿn ÿyilmÿyÿsÿn لافيك

Bunun mÿnası odur ki, Allah tÿala sÿni o qÿdÿr ÿbÿdi etsin ki, hÿtta 
daşlar da yox olduqdan sonra mþvcud olasan!  
 Bu kimi dua öslubları, sþzön yöksÿk fÿsahÿt vÿ bÿlağÿtlÿ ifadÿsi ÿrÿb 
dilinin ecazkarlığından xÿbÿr verir. Bu cör öslub hÿm ÿrÿb şerindÿ, hÿm 
nÿsrindÿ, hÿm dÿ atalar sþzlÿrindÿ mþvcuddur. 

أ وب   Bir yerÿ daxil olana deyirlÿr:  -yÿni, ÷ox  ; طوبة و أوبة
gþzÿl şÿkildÿ qayıtdın! 
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بؤس ;  Bu kÿlmÿ بؤسا له şÿklindÿ işlÿnÿrÿk bir øÿõñèí bÿdbÿxtliyi, 
möflisliyi àðçóëàíäûüû zaman onun ö÷ön bÿd dua ìÿãñÿäèëÿ èñòèôàäÿ 
edilir. 
  
برك  : deyilir.   ;  Bir nÿfÿr ö÷ön dua edÿrkÿn بارك االله عليك

 Bu úöð dua öslubuna Qurani-Kÿrimdÿ dÿ rast gÿlmÿk olar. 
 ﴿ )���الصافات (﴾وبارآنا عليه

«Biz ona bÿrÿkÿt verdik...» (ÿs-Saffat 113). 
Àäû ÷ÿêèëÿí äóà öñëóáó éóõàðûäà ãåéä îëóíàí èôàäÿ âàñèòÿëÿðè èëÿ 

éàíàøû möasir dildÿ:  و بورآت, و بورك فيك , بارك االله فيك  êèìè äÿ işlÿnir. 
  

بجل  ;  Cahiliyyÿò şairlÿrindÿn olan Tÿrÿfÿ ibn Abd yazır:  
ربت أسود حالكا ألا بجلي من الشراب ألا بخلألا أنني ش

 «Mÿn ÷ox qara rÿngli şÿrab i÷dim. Bu şÿrabı daha yaxşısına dÿyişmÿk 
istÿrÿm.  
بلس أرانيك االله على البلس -;  Bu sþz  duasında işlÿnir. Bu bÿd duadır 

vÿ «pis vÿziyyÿtÿ döşÿsÿn !» demÿkdir. 
ترب ; Bu bÿd dua ö÷ön işlÿdilÿn kÿlimÿlÿrdÿn biridir. 

 !Mÿsÿlÿn:  . Bu cömlÿdÿ deyilir ki, Torpaq vÿ daş olsun onlarıتربا له و جندلا
— Yÿni kasiblaşsınlar vÿ mþhtac olsunlar. Bu dua bÿzÿn تربت يداه و جندلت 
şÿklindÿ dÿ işlÿnir. Mÿhÿmmÿd (s) peyğÿmbÿrin hÿdislÿrinin birindÿ dÿ 
bu sþz işlÿdilmişdir: 
تنكح المرأة لميسمها و لمالها فعليك بذات الدين تربت يداك  . «Qadınla vÿ camalına malına 

(nÿsÿbinÿ) gþrÿ evlÿnÿrlÿr. Sÿn onunla dininÿ gþrÿ evlÿn! (ßgÿr belÿ 
etmÿsÿn ) Malın batsın vÿ fÿqir olasan! 

ßbu Öbeydin dediyinÿ gþrÿ. bir nÿfÿrin kasıblığının dÿrÿcÿsinin 
bþyök olduğunu bildirmÿk ö÷ön ÿrÿblÿr ona تربت يداه deyirdilÿr. Qurani-
Kÿrimdÿ dÿ bu sþzÿ ðàñò ýÿëìÿê ìöìêöíäöð: 

)�١سورة البلد  (﴾او مسكينا ذا متربة﴿  Vÿ ya ÷ox kasıb (fÿqir) olan bir miskinÿ!» 
(ÿl-Bÿlÿd 16) 

Bir ÷ox hallarda eyni şÿkildÿ ñÿñëÿíÿí dua bÿzi hallarda xeyir 
ö÷ön edildiyi halda , bÿzÿn dÿ bÿd dua mÿnasını verir. Xözeymÿnin nÿql 
etdiyi bir hÿdisdÿ deyildiyi kimi  duası ilÿ Peyğÿmbÿr (s) onun تربت يداك
ö÷ön xeyir dua etmişdir. Peyğÿmbÿr (s) onu sÿhÿr vaxtı gþrdöyö zaman 
ona:  Sabahın xeyir, Sÿni gþröm kasıb olasan!» Burada» ربت يداكانعم صباحا ت 
duanın ikinci hissÿsindÿki «Kasıb olasan!» ßslindÿ áó bÿd dua deyil, âÿ 
î, xeyrÿ yozulmalıdır. Áó ìÿíàäà dilimizdÿ bÿzÿn yaxşı iş gþrmöş bir 
øÿõñÿ «Saqqalın ağarsın!» èôàäÿñèíèí èøëÿäèëìÿñèíè íöìóíÿ ýÿòèðÿ áèëÿðèê. 

ßrÿblÿr dÿ bÿzÿn bir şeyi tÿriflÿmÿk istÿdiklÿri zaman ona :  لا اب لك
و لا ام لك,    «Anasû þëñöí!».  «Sÿnin atan, anan yoxdur»و لا ارض لك هوت امه

«Dönyada yer tapmayasan!» vÿ s. deyirlÿr. 
 Namÿlum ÿrÿb şairlÿrindÿn biri yazır: 

ا مذ أمسا لقد رأيت عجب  Dönÿn qÿribÿ bir şey gþrdöm, 
  Yaşlı xÿbis qadınların sayı beş idi عجائزا مثل السعالي خمسا

يأآلن ما في رحلهن همسا  Sövar olduqları özÿrindÿki yemÿklÿrdÿn gizlicÿ 
yeyirdilÿr. 

لا ترك االله لهن ضرسا  Allah onların olan-qalan dişlÿrini tþksön, 
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الدهر إلا تعسا و لا لقين  Qoy hÿyatda onları bÿdbÿxtlik izlÿsin. 
توسبؤس  sþzönön mÿnası nÿzÿrdÿ tutulur. ßrÿblÿr ;  Áó ñþç èëÿ 

تؤسا لك  «!deyÿrkÿn,  -nin bildirdiyi «Kasıblayasan, bÿdbÿxt olasan بؤسا لك
ibarÿsinin mÿnasını nÿzÿrdÿ tutmuşlar!  
للهم اغفر لنا » :Áóíóíëà èñÿ «tþvbÿ etmÿk» nÿzÿrdÿ tutulur. Mÿsÿlÿn ; توب
-Şÿklindÿ dua edilir vÿ mÿnası «Allahım, bizim gönah .«ذنوبنا و تب علينا

larımızı bağışla vÿ tþvbÿlÿrimizi qÿbul et!» - demÿkdir. Qeyd etmÿk la-
zımdır ki, bu sþzlÿ işlÿnÿn dua öslubu hÿm hÿdislÿrdÿ, hÿm dÿ ömu-
milikdÿ ÿrÿb ÿdÿbiyyatında vÿ xalq dilindÿ geniş şÿkildÿ işlÿnmÿkdÿdir. 
Sÿfÿrÿ ÷ıxan zaman, adÿtÿn ÿrÿblÿr belÿ dua edirlÿr: توبا لربنا أوبا - Yÿni, 
rÿbbimizin qarşısında tÿkrar-tÿkrar tþvbÿ edirik!  
 :Bu sþz bÿd äóàäà işlÿnir. ßrÿblÿr bir nÿfÿrÿ bÿd dua edÿrkÿn, ona ;  ثكل

أمك ثكلتك  -.» Anan sÿni itirsin (yÿni, sÿni gþröm, þlÿsÿn!) şÿklindÿ bÿd 
dua edirlÿr. Hÿdislÿrdÿn birindÿ deyilir: Peyğÿmbÿr (s) sÿhabÿlÿrdÿn 
birisinÿ demişdi: yÿni, Anan sÿni itirsin-  .. ثكلتك أمك  Qeyd etmÿk 
lazımdır ki, bu sþz he÷ vaxt كلك أبوكث  « Atan sÿni itirsin!» — şÿklindÿ 
kişiyÿ aid edilmir. Buna baxmayaraq ÿrÿblÿr bÿzi bÿd dualarında sþzö  لا
 ,şÿklindÿ hÿm ataya, hÿm dÿ anaya aid edirlÿr. Ömumiyyÿtlÿ أب لك و لا أم

«  duasının işlÿnmÿsi vÿ onun mÿnası barÿsindÿ möxtÿlif fikirlÿr «لا ابا لك
vardır. Ìÿñÿëÿí, ÿrÿb şairlÿrindÿn biri Nÿzr ibn Şömeyl gþrkÿmli ÿrÿb 
dil÷isi Xÿlil ibn ßhmÿd ÿl-Fÿrahididÿn «  èôàäÿñèíèí nÿ ìÿíà êÿñá «لا ابا لك
åòäèéè áàðÿäÿ ñîðóøäóãäà î, cavabında áèëäèðìèøäèð: «Bunun mÿnası: Sÿni 
tÿmin edÿnin, (ùàìèí) olmasın — demÿkdir!»  

Yuxarıda qeyd olunan dualardan başqa, bþyök şÿxsiyyÿtlÿr, dþvlÿt 
rÿhbÿrlÿri, alim vÿ digÿr áþéöê nöfuz sahiblÿrinin adları ilÿ yanaşı 
èøëÿíÿí òèòóë òèïëè ÿëàâÿëÿð dÿ ìþâúóääóð êè, áóíëàð äà mÿhz dua öslubu 
ilÿ bağlıdır. Mÿsÿlÿn: 
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СТИЛИСТИКА «ДУА» В КОРАНЕ 
 

Н.Н.МАМЕДОВ 
 

РЕЗЮМЕ 
 
Статья посвящена стилистике «дуа» в арабском языке и Священном Коране. По-

средством «дуа» возможно пожелание как добра, так и зла. Это связано с использовани-
ем в «дуа» определенных предлогов. Сами предложения, используемые в арабском язы-
ке для «дуа», могут быть различны с точки зрения порядка слов, что свидетельствует о 
богатстве стилистики «дуа» как по форме, так по содержанию. Предложения в стиле 
«дуа» могут начинаться глаголом, иногда именем в именительном падеже, или буквой 
 а во многих случаях масдарами в винительном падеже. Для детального разъяснения ,«ل»
стилистики «дуа» в статье сделана ссылка на примеры из стихотворений таких поэтов, 
как Аль-Фараздак, Ан-Набига, Аль-Джадир, Малик ибн Рейб, Мутанабби.  

С целью исследования стилистики «дуа» в Священном Коране, приведены при-
меры из различных сур и на их основании были разъяснены особенности стилистики 
«дуа». Автор, также с целью обоснования определенных моментов, обратился к различ-
ным высказываниям таких выдающихся классических арабских языковедов, как Аль-
Асмаи, Сибавейхи аль-Ахфаш. Наряду с этим, в статье исследованы мысли, нашедшие 
место в арабских книгах относительно стилистики «дуа».  

 
THE STYLE OF PRAYERS IN HOLY KORAN 

 
N.N.MAMMADOV 

 
SUMMARY 

 
 The article is devoted to the style of prayers in Holy Koran. Both good and evil can be 
wished through the prayers. This is based on the use of pronouns in prayers. The very structure 
of sentences used for prayers can vary by the word order. The sentences in the style of prayers 
can sometimes start with verbes, nouns in nominative case, the «ل» and in many cases with 
infinitives in accusative case.  
 In order to study the style of prayers in Holy Koran examples are provided from dif-
ferent verses based on which the peculiarities of the style of a prayer are explained. Further, 
with the view of substantiating certain issues the author refers to different thoughts of promi-
nent Arab linguists, including Al-Asmai, Sibaveyhi, Al-Akhfash. In addition, examples are 
given of different thoughts from the relevant literature in Arabic.  
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